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Artikel 2 

Dybtgående politisk dialog forud for 
konsultationer i henhold til artikel 96 i aftalen 

1. Den politiske dialog om menneskerettighe- 
derne, de demokratiske principper og retsstaten 
føres i overensstemmelse med artikel 8 og arti- 
kel 9, stk. 4, i aftalen og med internationalt aner- 
kendte standarder og normer. Som led i denne 
dialog kan parterne vedtage fælles dagsordener 
og prioriteter. 

2. Parterne kan i fællesskab opstille og vedta- 
ge specifikke benchmarks og mål i forbindelse 
med menneskerettighederne, de demokratiske 
principper og retsstaten i overensstemmelse med 
internationalt anerkendte standarder og normer 
under hensyntagen til de særlige forhold, der 
hersker i den pågældende AVS-stat. Bench- 
marks er mekanismer til at realisere mål ved 
hjælp af delmål og tidsfrister for opfyldelse her- 
af. 

3. Den i stk. 1 og 2 nævnte politiske dialog 
skal være systematisk og formel og betyde, at 
alle muligheder udtømmes forud for konsultati- 
oner i henhold til artikel 96 i aftalen. 

4. Undtagen i særlig hastende tilfælde som de- 
fineret i artikel 96, stk. 2, litra b), i aftalen, kan 
der indledes konsultationer i henhold til artikel 
96 uden en forudgående dybtgående politisk dia- 
log, når forpligtelser, som en af parterne har på- 
taget sig under en tidligere dialog, vedvarende 
tilsidesættes, eller når en part ikke engagerer sig 
i dialog i god tro. 

5. Politisk dialog i henhold til artikel 8 i afta- 
len skal også anvendes mellem parterne til at 
hjælpe lande, der er genstand for relevante for- 

anstaltninger, jf. artikel 96 i aftalen, til at norma- 
lisere forbindelserne. 

Artikel 3 

Tillægsbestemmelser om konsultation i 
henhold til artikel 96 i aftalen 

1. Parterne tilstræber et lige niveau i repræsen- 
tationen under konsultationer i henhold til arti- 
kel 96 i aftalen. 

2. Parterne forpligter sig til at sikre åbenhed i 
samspillet forud for, under og efter de formelle 
konsultationer under henvisning til de specifikke 
benchmarks og mål, der er nævnt i artikel 2, 
stk. 2, i dette bilag. 

3. Parterne benytter den notifikationsfrist på 
30 dage, der er omhandlet i artikel 96, stk. 2, i af- 
talen, til et effektivt forberedelsesarbejde samt 
til mere indgående konsultationer i AVS-grup- 
pen og mellem Fællesskabet og dets medlems- 
stater. Under konsultationsprocessen bør parter- 
ne aftale smidige tidsfrister, men samtidig aner- 
kende, at særligt hastende tilfælde som defineret 
i artikel 96, stk. 2, litra b), i aftalen og artikel 2, 
stk. 4, i dette bilag, kan kræve et omgående ind- 
greb. 

4. Parterne anerkender, at AVS-gruppen kan 
spille en rolle i den politiske dialog, som baseres 
på retningslinjer, der skal fastlægges af AVS- 
gruppen og meddeles Det Europæiske Fælles- 
skab og dets medlemsstater. 

5. Parterne anerkender behovet for strukture- 
rede og løbende konsultationer i henhold til arti- 
kel 96 i aftalen. Ministerrådet kan fastlægge 
yderligere retningslinjer herfor.« 

TIL BEKRÆFTELSE HERAF har undertegnede befuldmægtigede underskrevet denne aftale. 


